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	Посилання на курс в Moodle
	https://moodle.znu.edu.ua/course/view.php?id=15201

	Консультації: 

	Година на тиждень за розкладом, розміщеним на сайті філологічного факультету.


ОПИС КУРСУ 
Мета курсу. Дослідити основні форми рецепції війни у масовій культурі України, відтворення в ній колективного ставлення до подій, що відбуваються.
Дисципліна присвячена проблемі зв’язку масової свідомості та масової культури. Основний фокус зосереджений на формах прояву масової культури, її комунікативних аспектах, функціях та завданнях у сучасному суспільстві. Акцентується увага на характері трансляції та трансформації текстів, особливостях їх функціонування в цифровому інформаційному просторі. 

Увагу приділено питанням імагології (опозиція «свій»/«чужий»), аксіології, генології, персоносфери досліджуваного матеріалу. Передбачається зіставний аналіз українських та іноземних (передусім польських) творів про сучасну російсько-українську війну.
Звернення до матеріалу, який ще не отримав професійної оцінки, допомагає розвивати критичне мислення студентів, виявляти та  інтерпретувати твори різних жанрів, а отже реалізувати набуті знання та вміння працювати з текстами. Зіставний аналіз українських та зарубіжних творів сприятиме розвитку розуміння спільного та відмінного у культурах, отже  й досягненню позитивних результатів у різних формах міжкультурної комунікації, до яких студенти звертатимуться у процесі фахової діяльності. Зіставний аналіз передбачає й реалізацію перекладацьких навичок.
ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ
У разі успішного завершення курсу студент зможе
· Збирати й систематизувати мовні, літературні, фольклорні факти, інтерпретувати й перекладати тексти різних стилів і жанрів.

· Здійснювати науковий аналіз мовного, мовленнєвого й літературного матеріалу, інтерпретувати та структурувати його з урахуванням доцільних методологічних принципів, формулювати узагальнення на основі самостійно опрацьованих даних Доступно й аргументовано пояснювати сутність конкретних філологічних питань, власну точку зору на них та її обґрунтування як фахівцям, так і широкому загалу

· Вміти застосовувати сучасні методики і технології, зокрема інформаційні, для успішного й ефективного здійснення перекладу та організації різних форм міжкультурної комунікації.

· Орієнтуватися у сучасній масовій культурі, відбирати та систематизувати тексти, формувати корпус текстів за заданими параметрами.

· Виявляти спільне та відмінне у рецепції сучасної російсько-української війни у масовій культурі України та зарубіжжя.

· Усвідомлювати характер кореляції масової свідомості та масової культури, розглядати рецепцію війни в культурі як художню візію часу.
Конкретний, вимірювальний, досяжний прикладний результат із максимальною орієнтацією на практичне застосування 
Результати навчання (РН), які досягаються за допомогою вивчення дисципліни мають:
- логічно співвідноситися з програмними результатами навчання (ПРН), зазначеними у освітній  програмі;
- РН мають бути лаконічно і зрозуміло сформульованими – починати опис РН треба дієсловом дії;
- загальна рекомендація – одне дієслово = один результат навчання; РН на рівні дисципліни зазвичай має бути в середньому до 5-6.
ОСНОВНІ НАВЧАЛЬНІ РЕСУРСИ
Лютий Т. В., Ярош О. А. Культура масова і популярна: теорії та практики. Київ, 2007. 124 с.

Сторі Дж. Теорія культури та масова культура. Вступний курс. Київ. Арта. 2007.
Матеріали на платформі Moodle
https://moodle.znu.edu.ua/course/view.php?id=15201

КОНТРОЛЬНІ ЗАХОДИ

Поточні контрольні заходи:

На кожен змістовий модуль необхідно передбачати проведення мінімум 2-х контрольних заходів: теоретичне завдання – контрольний захід, що діагностує рівень засвоєння теоретичних знань (види: тестування, опитування тощо), і практичне завдання – контрольний захід, що діагностує рівень сформованості вмінь і навичок (види: задача, порівняльний аналіз, проект, есе тощо). 
Бали за кожен змістовий модуль усього, теоретичне і практичне завдання конкретно викладач визначає самостійно залежно від складності виконання та інших критеріїв, але кількість балів усього за змістові модулі не може перевищувати 60.
Підсумкові контрольні заходи:

На підсумковий семестровий контроль необхідно також передбачити мінімум 2 контрольні заходи (теоретичне і практичне завдання), вагу кожного завдання викладач визначає самостійно, але загальна кількість за підсумковий семестровий контроль не може перевищувати  40 балів.
Стисло викласти вимоги до виконання підсумкових завдань, надати посилання на розгорнуті методичні рекомендації (посібник чи Moodle) 

	Контрольний захід
	Термін виконання
	% від загальної оцінки

	Поточний контроль (max 60%)
	
	

	Змістовий модуль 1 (розділ 1)
	Опитування
	3 тиждень
	5

	
	Письмовий огляд сайтів, на яких презентуються літературні, візуальні, аудіовізуальні тощо твори про російсько-українську війну 
	4 тиждень
	10

	Змістовий модуль 2 (розділ 2)
	Тестування у СЕЗН moodle ЗНУ
	6 тиждень
	5

	
	Есе «Людина і війна» (на матеріалі сучасної художньої літератури)
	7 тиждень
	10

	Змістовий модуль 3 (розділ 3)

	Опитування 
	8 тиждень
	5

	
	Зіставний аналіз візуалізації війни у мемах України та  Польщі
	9 тиждень
	10

	Змістовий модуль N 4 (розділ N 4)

	Тестування у СЕЗН moodle ЗНУ


	10 тиждень
	5

	
	Укладання корпусу творів обраного жанру про російсько-українську війну 
	11 тиждень
	10

	Підсумковий контроль (max 40%)
	
	

	Тестування у СЕЗН moodle ЗНУ
	
	20

	Есе з презентацією дослідження рецепції війни у творах обраного жанру (обраної форми) масової культури
	
	20

	Разом 
	
	100%


Шкала оцінювання: національна та ECTS

	За шкалою

ECTS
	За шкалою університету
	За національною шкалою

	
	
	Екзамен
	Залік

	A
	90 – 100 (відмінно)
	5 (відмінно)
	Зараховано

	B
	85 – 89 (дуже добре)
	4 (добре)
	

	C
	75 – 84 (добре)
	
	

	D
	70 – 74 (задовільно) 
	3 (задовільно)
	

	E
	60 – 69 (достатньо)
	
	

	FX
	35 – 59 (незадовільно – з можливістю повторного складання)
	2 (незадовільно)
	Не зараховано

	F
	1 – 34 (незадовільно – з обов’язковим повторним курсом)
	
	


РОЗКЛАД КУРСУ ЗА ТЕМАМИ І КОНТРОЛЬНІ ЗАВДАННЯ
Визначаючи кількість змістових модулів, необхідно врахувати, що 1 змістовий модуль дорівнює 0,5 кредиту (15 годин). Кількість змістових модулів вираховується за формулою: 

ЗМ = (ЗКК – 1К) х 2, 

де ЗМ – змістові модулі, ЗКК – загальна кількість кредитів, 1К – 1 кредит, що відводиться  на підсумковий семестровий контроль.

Наприклад: (4-1) х 2 = 6, отже, для дисципліни, що розрахована на 4 кредити, необхідно запланувати розподіл на 6 змістових модулів.

Кожний змістовий модуль передбачає проведення мінімум 2 контрольних заходів (перший – діагностика засвоєння теоретичного матеріалу (знань), а другий – діагностика практичного досвіду (умінь)).
	Тиждень

і вид заняття
	Тема змістового модулю
	Контрольний захід
	Кількість балів

	Змістовий модуль 1

	Тиждень 1

Лекція 1
	Проблема визначення та характеристики масової культури у філософії та культурології
	
	

	Тиждень 2
Лекція 2
	Візії часу у масовій культурі
	опитування
	5

	Тиждень 3 Практичне заняття 1
	Масова культура та цифрове суспільство
	Письмовий огляд сайтів, на яких презентуються візуальні, аудіовізуальні тощо твори про сучасну російсько-українську війну
	10

	Змістовий модуль 2

	Тиждень 4
Лекція 3
	Рецепція сучасної війни у фольклорі: тяглість та трансформація традиції
	
	

	Тиждень 5
Практичне заняття 2 
	Рецепція війни у традиційних жанрах фольклору та постфольклорі
	Тестування у СЕЗН moodle ЗНУ
	5

	Тиждень 6 
Лекція 4
	Типологія літературних творів про сучасну війну в Україні.
	
	

	Тиждень 7 Практичне заняття 3
	Герой часу у сьогоденній українській літературі
	Есе «Людина і війна» (на матеріалі сучасної художньої літератури)
	10

	Змістовий модуль 3

	Тиждень 8
Лекція 5
	Візуальні форми масового мистецтва.: специфіка відтворення часу
	опитування
	5

	Тиждень 9
Практичне заняття 4
	Меми воєнного часу як літопис подій
	Зіставний аналіз візуалізації війни у мемах України та  Польщі
	10

	Змістовий модуль 4

	Тиждень 10
Лекція 6
	Інтермедіальні форми мистецтва. Пісні про війну
	Тестування у СЕЗН moodle ЗНУ
	5

	Тиждень 11
Практичне заняття 5
	Основні тенденції розвитку та функціонування пісень про російсько-українську війну.
	Укладання корпусу творів обраного жанру про російсько-українську війну
	10

	Тиждень 12
залік
	
	
	40


ОСНОВНІ ДЖЕРЕЛА 
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10. Нариси української популярної культури. Київ, 1998; 
11. Просандеєва Л. Масова культура в контексті соціальної культури. Вісник Книжкової палати.  2003.  № 4.  С. 38-41.
12. Русаков С.С. Масова та популярна культура: спільне та відмінне. Гілея. Філософські науки. Випуск 49. С. 326 – 331. 
13. Устименко-Косоріч, О. А. Масова та елітарна культура: проблеми взаємодії : навч. посібник. Умань : ФОП Жовтий О. О., 2015. 175 с.
Лише ті джерела, без опрацювання яких неможливе виконання контрольних завдань за курсом (не більше 20 позицій)  

РЕГУЛЯЦІЇ І ПОЛІТИКИ КУРСУ

Відвідування занять. Регуляція пропусків.

Відвідування усіх занять є обов’язковим, оскільки курс розрахований не лише на систематизацію раніше отриманих знань та формування літературознавчих компетентностей, але й на розвиток навичок літературознавчого аналізу, аналізу наукових та навчальних джерел, готує до самостійної дослідницької роботи , написання магістерської роботи/проєкту зокрема. 

Пропущені з поважних причин заняття відпрацьовуються впродовж наступного тижня під час планових консультацій у формі співбесіди або через Moodle ЗНУ у формі тестування або  індивідуального письмового завдання з пропущеної теми. Накопичення відпрацювань неприпустиме! За умови систематичних пропусків може бути  застосована  процедура  повторного  вивчення  дисципліни  (див.  посилання  на  Положення  у додатку до силабусу). 

Політика академічної доброчесності

Кожний  студент  зобов’язаний  дотримуватися  принципів  академічної  доброчесності.  Письмові 

завдання з використанням часткових або повнотекстових запозичень з інших робіт без зазначення 

авторства – це плагіат. Використання будь-якої інформації (текст, фото, ілюстрації тощо) мають 

бути  правильно  процитовані  з  посиланням  на  автора!  Якщо  ви  не  впевнені,  що  таке  плагіат, фабрикація, фальсифікація, порадьтеся з викладачем. До студентів, у роботах яких буде виявлено списування,  плагіат  чи  інші  прояви  недоброчесної  поведінки  можуть  бути  застосовані  різні дисциплінарні  заходи  (див.  посилання  на  Кодекс  академічної  доброчесності  ЗНУ  в  додатку  до силабусу). 

Всі надіслані на перевірку роботи проходитимуть перевірку на наявність текстових запозичень і будуть перевірятися викладачем лише за умов відсутності плагіату. Роботи, що не відповідають принципам академічної доброчесності, не оцінюються ( у електронний журнал ставиться 0). Якщо плагіат виявлено вперше, роботу можна переробити. За умови відповідності правилам академічної доброчесності викладач її перевірить та виставить відповідну оцінку. Якщо плагіат буде виявлено знову, студент відпрацьовує відповідну тему у формі співбесіди та повторного написання роботи у присутності викладача.

Читання з гаджету або підручника під час усної відповіді розцінюється як порушення норм академічної доброчесності та оцінюванню не підлягає, у журнал за тему виставляється 0. 

Використання комп’ютерів/телефонів на занятті

Будь ласка, вимкніть на беззвучний режим свої мобільні телефони та не користуйтеся ними під час занять.  Мобільні  телефони  відволікають  викладача  та  ваших  колег. 

Під час занять гаджети (комп’ютери, телефони, електронні книжки) мають бути відключені за винятком тих ситуацій, коли студенти

· підготували презентацію та не мають іншої можливості її продемонструвати;

· отримують завдання знайти текст для літературознавчого аналізу, перевірити цитату або зіставити різні визначення літературознавчих термінів у навчальній та довідковій літературі, в т.ч. і в енциклопедіях; 

· виконують контрольну роботу, яку необхідно в короткий термін надіслати на перевірку через Moodle ЗНУ або на електронну пошту викладача.

Користуватися інтернетом під час аудиторних занять можна лише у названих випадках.

За використання під час заняття  гаджетів без дозволу викладача з будь-якою метою (списування, читання матеріалів, листування, спілкування у соціальних мережах) студент втрачає всі зароблені під час пари бали. 

Категорично забороняється приносити телефони та планшети на екзамен. За використання гаджетів під час заліку та екзамену студент отримує 0 балів за відповідну форму контролю та у призначений викладачем (визначений деканатом) час приходить на перескладання. 

За умов дистанційного навчання комунікація «викладач-студент», «студент-викладач» здійснюється   за допомогою гаджетів, перш за все підключених до інтернету комп’ютерів та телефонів.

Характер звернення до джерел (літератури, інтернет ресурсів)

У зв’язку з обширом наукової та псевдонаукової та псевдонавчальної літератури у процесі роботи над окремими темами курсу студент повинен звертатися до літератури, що рекомендується (відповідні списки джерел є на платформі Moodle ЗНУ). Якщо трапляється цікаве та ґрунтовне, на погляд студента, джерело, не зазначене у рекомендованих списках, потрібно запитати викладача про доцільність його використання, при цьому надавши (на прохання викладача) йому відповідну книгу або статтю.

Зверніть увагу на те, що у списках джерел до практичних занять та індивідуальної роботи майже ніколи не зазначені підручники!!! До них звертаємося для систематизації знань наприкінці терміну вивчення дисципліни.

Категорично забороняється використовувати наукову інформацію з нередагованих сайтів!!!

Намагайтеся користуватися тими платформами, які названо у списках джерел.

Будь-яке наукове/навчальне/методичне джерело має автора, тому читати чужі матеріали, навіть для чогось переписані у власний зошит, під час відповіді забороняється. Можна лише за необхідності навести точну цитату, зазначивши при цьому: «Цитую за роботою (автор, назва)».

Комунікація
Очікується, що студенти перевірятимуть свою електронну пошту і сторінку дисципліни в Moodle та  реагуватимуть  своєчасно.  Всі  робочі  оголошення  можуть  надсилатися  через  старосту,  на електронну  на  пошту  та  розміщуватимуться  в  Moodle.  Будь  ласка,  перевіряйте  повідомлення вчасно.  Ел.  пошта  має  бути  підписана  справжнім  ім’ям  і  прізвищем.  Всі матеріали, що надсилаються, у назві мають містити прізвище студента, шифр групи та назву/номер теми.

Всі контрольні завдання  необхідно виконувати та відправляти на перевірку вчасно. Не нехтувати часом дедлайну, виставленому у Moodle ЗНУ! Пролонгуватися цей час не буде (за винятком наявності поважних причин для невиконання вчасно роботи). 

Тести перевіряються у Moodle ЗНУ автоматично одразу після тестування. 

Перевірку письмових робот викладач здійснює впродовж тижня.

Під час дистанційного навчання спілкування здійснюється через Moodle ЗНУ, Zoom, Viber, WhatsApp. 

Час відеоспілкування  (пари, консультації, заліки, екзамени) визначається чинним розкладом занять та є незмінним.

Час, втрачений через повітряні тривоги та вимкнення світла, компенсується згідно із домовленістю викладача з групою

Студент може ініціювати відео або аудіо зустріч з викладачем та всією групою та узгодити час такого спілкування, зручний для всіх комунікантів.

ДОДАТОК ДО СИЛАБУСУ ЗНУ – 2020-2021 рр.
ГРАФІК НАВЧАЛЬНОГО ПРОЦЕСУ 2020-2021 н. р. (посилання на сторінку сайту ЗНУ)
АКАДЕМІЧНА ДОБРОЧЕСНІСТЬ. Студенти і викладачі Запорізького національного університету несуть персональну відповідальність за дотримання принципів академічної доброчесності, затверджених Кодексом академічної доброчесності ЗНУ: https://tinyurl.com/ya6yk4ad. Декларація академічної доброчесності здобувача вищої освіти (додається в обов’язковому порядку до письмових кваліфікаційних робіт, виконаних здобувачем, та засвідчується особистим підписом): https://tinyurl.com/y6wzzlu3.
НАВЧАЛЬНИЙ ПРОЦЕС ТА ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЯКОСТІ ОСВІТИ. Перевірка набутих студентами знань, навичок та вмінь (атестації, заліки, іспити та інші форми контролю) є невід’ємною складовою системи забезпечення якості освіти і проводиться відповідно до Положення про організацію та методику проведення поточного та підсумкового семестрового контролю навчання студентів ЗНУ: https://tinyurl.com/y9tve4lk.
ПОВТОРНЕ ВИВЧЕННЯ ДИСЦИПЛІН, ВІДРАХУВАННЯ. Наявність академічної заборгованості до 6 навчальних дисциплін (в тому числі проходження практики чи виконання курсової роботи) за результатами однієї екзаменаційної сесії є підставою для надання студенту права на повторне вивчення зазначених навчальних дисциплін. Порядок повторного вивчення визначається Положенням про порядок повторного вивчення навчальних дисциплін та повторного навчання у ЗНУ: https://tinyurl.com/y9pkmmp5. Підстави та процедури відрахування студентів, у тому числі за невиконання навчального плану, регламентуються Положенням про порядок переведення, відрахування та поновлення студентів у ЗНУ: https://tinyurl.com/ycds57la.

НЕФОРМАЛЬНА ОСВІТА. Порядок зарахування результатів навчання, підтверджених сертифікатами, свідоцтвами, іншими документами, здобутими поза основним місцем навчання, регулюється Положенням про порядок визнання результатів навчання, отриманих у неформальній освіті: https://tinyurl.com/y8gbt4xs.

ВИРІШЕННЯ КОНФЛІКТІВ. Порядок і процедури врегулювання конфліктів, пов’язаних із корупційними діями, зіткненням інтересів, різними формами дискримінації, сексуальними домаганнями, міжособистісними стосунками та іншими ситуаціями, що можуть виникнути під час навчання, регламентуються Положенням про порядок і процедури вирішення конфліктних ситуацій у ЗНУ: https://tinyurl.com/ycyfws9v. Конфліктні ситуації, що виникають у сфері стипендіального забезпечення здобувачів вищої освіти, вирішуються стипендіальними комісіями факультетів, коледжів та університету в межах їх повноважень, відповідно до: Положення про порядок призначення і виплати академічних стипендій у ЗНУ: https://tinyurl.com/yd6bq6p9; Положення про призначення та виплату соціальних стипендій у ЗНУ: https://tinyurl.com/y9r5dpwh. 

ПСИХОЛОГІЧНА ДОПОМОГА. Телефон довіри практичного психолога (061)228-15-84 (щоденно з 9 до 21).
ЗАПОБІГАННЯ КОРУПЦІЇ. Уповноважена особа з питань запобігання та виявлення корупції (Воронков В. В., 1 корп., 29 каб., тел. +38 (061) 289-14-18).
РІВНІ МОЖЛИВОСТІ ТА ІНКЛЮЗИВНЕ ОСВІТНЄ СЕРЕДОВИЩЕ. Центральні входи усіх навчальних корпусів ЗНУ обладнані пандусами для забезпечення доступу осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення. Допомога для здійснення входу у разі потреби надається черговими охоронцями навчальних корпусів. Якщо вам потрібна спеціалізована допомога, будь-ласка, зателефонуйте (061) 228-75-11 (начальник охорони).  Порядок супроводу (надання допомоги) осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення у ЗНУ: https://tinyurl.com/ydhcsagx. 
РЕСУРСИ ДЛЯ НАВЧАННЯ. Наукова бібліотека: http://library.znu.edu.ua. Графік роботи абонементів: понеділок – п`ятниця з 08.00 до 17.00; субота з 09.00 до 15.00.
ЕЛЕКТРОННЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ НАВЧАННЯ (MOODLE): https://moodle.znu.edu.ua
Якщо забули пароль/логін, направте листа з темою «Забув пароль/логін» за адресами:

·   для студентів ЗНУ - moodle.znu@gmail.com, Савченко Тетяна Володимирівна

·   для студентів Інженерного інституту ЗНУ - alexvask54@gmail.com, Василенко Олексій Володимирович

У листі вкажіть: прізвище, ім'я, по-батькові українською мовою; шифр групи; електронну адресу.

Якщо ви вказували електронну адресу в профілі системи Moodle ЗНУ, то використовуйте посилання для відновлення паролю https://moodle.znu.edu.ua/mod/page/view.php?id=133015.
Центр інтенсивного вивчення іноземних мов: http://sites.znu.edu.ua/child-advance/

Центр німецької мови, партнер Гете-інституту: https://www.znu.edu.ua/ukr/edu/ocznu/nim

Школа Конфуція (вивчення китайської мови): http://sites.znu.edu.ua/confucius
� 1 змістовий модуль = 15 годин (0,5 кредита EСTS)


� Тут зазначається все, що важливо для курсу: наприклад, умови допуску до лабораторій, реактивів тощо. Викладач сам вирішує, що треба знати студенту для успішного проходження курсу!





